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י1 עוּרִ֥
ต่ืนเถิด
H5782

י עוּרִ֛
ต่ืนเถิด
H5782

י לִבְשִׁ֥
สวมใส่
H3847

עֻזֵּ֖ךְ
กำาลัง–ของ–เจา้
H5797

צִיּ֑וֹן
ศิโยน
H6726

י  ׀לִבְשִׁ֣
สวมใส่
H3847

בִּגְדֵ֣י
เสื้อผา้–แหง่

ךְ תִפְאַרְתֵּ֗
สง่างาม–ของ–เจา้
H8597

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
เยรูซาเล็ม
H3389

עִי֣ר
เมอืง

דֶשׁ הַקֹּ֔
บรสิทุธิ์
H6944

י כִּ֣
เพราะ

א ֹ֥ ל
จะ–ไม่
H3808

יף יוֹסִ֛
ม–ีอีก
H3254

יָבאֹ־
เขา้มา
H0935

בָ֥ךְ
ใน–เจา้

ע֖וֹד
อีก
H5750

ל עָרֵ֥
ผูไ้ม–่เขา้สหุนัต
H6189

א׃ וְטָמֵֽ
และ–ผูไ้มส่ะอาด
H2931

จงต่ืนเถิด จงต่ืนเถิด จงสวมกำาลังของเจา้เถิด โอ ศิโยนเอ๋ย จงสวมบรรดาเสื้อผา้งามของเจา้ โอ กรุงเยรูซาเล็ม กรุงบรสิทุธิเ์อ๋ย 
เพราะต่อจากนี้ไปคนท่ีไมไ่ด้เขา้สหุนัตและคนท่ีเป็นมลทินจะไมเ่ขา้มาในเจา้อีกต่อไป

י2 הִתְנַעֲרִ֧
จงสะบดั–ตัว
H5287

מֵעָפָ֛ר
จาก–ฝุ่น
H6083

ק֥וּמִי
ลกุขึ้น

י שְּׁבִ֖
นัง่เถิด
H3427

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

]התפתחו[
—

תְפַּתְּחִי֙( )הִֽ
จงแก้

מוֹסְרֵ֣י
โซ–่ท่ี
H4147

ךְ צַוָּארֵ֔
คอ–ของ–เจา้

שְׁבִיָּ֖ה
เชลยศึก

בַּת־
ธดิา–แหง่
H1323

צִיּֽוֹן׃
ศิโยน
H6726

ס
—

จงสลัดตัวเองจากผงคลี จงลกุขึ้น และนัง่ลง โอ กรุงเยรูซาเล็มเอ๋ย จงแก้พนัธนะของเจา้ออกจากคอของเจา้ โอ ธดิาแหง่ศิโยนท่ีเป็นเชลยเอ๋ย

י־3 כִּֽ
เพราะ

כֹה֙
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

חִנָּ֖ם
โดยไม–่คิดค่า
H2600

ם נִמְכַּרְתֶּ֑
เจา้ถกู–ขาย
H4376

א ֹ֥ וְל
และ–ไมใ่ช่
H3808

בְכֶ֖סֶף
ด้วย–เงิน
H3701

לוּ׃ תִּגָּאֵֽ
เจา้จะ–ถกูไถ่

เพราะพระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ �พวกเจา้ได้ขายตนเองเปล่า ๆ และพวกเจา้จะถกูไถ่โดยปราศจากเงิน�

י4 כִּ֣
เพราะ

ה כֹ֤
ดังนี้
H3541

אָמַר֙
ตรสั
H0559

אֲדֹנָי֣
องค์–พระผูเ้ป็นเจา้
H0136

יְהוִ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3069

יִם מִצְרַ֛
อียปิต์
H4714

יָֽרַד־
ลงไป
H3381

י עַמִּ֥
ประชากร–ของ–เรา

אשֹׁנָה֖ בָרִֽ
ใน–ตอน–แรก
H7223

לָג֣וּר
เพื่อ–อาศัย

ם שָׁ֑
ท่ีนัน่
H8033

וְאַשּׁ֖וּר
และ–อัสซเีรยี
H0804

פֶס בְּאֶ֥
โดยไม–่ม–ีเหตุ

עֲשָׁקֽוֹ׃
กดขี–่เขา
H6231

เพราะองค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ตรสัดังนี้วา่ �แต่ก่อนนัน้ประชากรของเราได้ลงไปสูอี่ยปิต์เพื่ออาศัยอยูท่ี่นัน่ 
และชาวอัสซเีรยีผูน้ัน้ได้บบีบงัคับพวกเขาโดยปราศจากสาเหต�ุ

ה5 וְעַתָּ֤
และ–บดันี้
H6258

]מי־[
—
H4100

]לי־[
—

)מַה־(
อะไร
H4100

)לִּי־(
เรา–มี

פֹה֙
ท่ีนี่
H6311

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י־ כִּֽ
เพราะ

ח לֻקַּ֥
ถกูพา–ไป
H3947

י עַמִּ֖
ประชากร–ของ–เรา

חִנָּ֑ם
โดยไม–่คิดค่า
H2600

]משלו[
—
H4910

)מֹשְׁלָי֤ו(
ผูป้กครอง–พวกเขา
H4910

֙ יְהֵילִי֙לוּ
โหยหวน
H3213

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

יד וְתָמִ֥
และ–เสมอ
H8548

כָּל־
ตลอด
H3605

הַיּ֖וֹם
ทัง้–วนั
H3117

י שְׁמִ֥
นาม–ของ–เรา
H8034

ץ׃ מִנֹּאָֽ
ถกูดหูมิน่
H5006

�ฉะนัน้บดันี้ เรามอีะไรอยูท่ี่นี่� พระเยโฮวาหต์รสั �ท่ีประชากรของเราถกูนำาเอาไปเสยีเปล่า ๆ 
บรรดาผูค้รอบครองของพวกเขาทำาใหพ้วกเขาพลิาปร่ำาไห�้ พระเยโฮวาหต์รสั �และนามของเราถกูหมิน่ประมาทอยา่งต่อเนื่องทกุวนั
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לָכֵן6֛
เพราะฉะนัน้

ע יֵדַ֥
จะ–รู ้
H3045

י עַמִּ֖
ประชากร–ของ–เรา

י שְׁמִ֑
นาม–ของ–เรา
H8034

֙ לָכֵן
เพราะฉะนัน้

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֔וּא
นัน้
H1931

י־ כִּֽ
วา่

אֲנִי־
เรา
H0589

ה֥וּא
เอง
H1931

ר מְדַבֵּ֖ הַֽ
ผูท่ี้–ตรสั
H1696

נִי׃ הִנֵּֽ
ดเูถิด–เราอยูน่ี่
H2009

เหตฉุะนัน้ประชากรของเราจะรูจ้กันามของเรา เพราะฉะนัน้ในวนันัน้พวกเขาจะทราบวา่ เราเป็นผูท่ี้พูดจรงิ ๆ ดเูถิด คือเราเอง�

מַה־7
ชา่ง
H4100

נָּאו֨וּ
งดงาม
H4998

עַל־
บน

ים הֶהָרִ֜
ภเูขา
H2022

רַגְלֵי֣
เท้า–ของ
H7272

ר מְבַשֵּׂ֗
ผูน้ำาขา่วดี
H1319

יעַ מַשְׁמִ֧
ผูป้ระกาศ
H8085

שָׁל֛וֹם
สนัติภาพ
H7965

ר מְבַשֵּׂ֥
ผูน้ำาขา่วดี
H1319

ט֖וֹב
สิง่ดี

יעַ מַשְׁמִ֣
ผูป้ระกาศ
H8085

יְשׁוּעָה֑
ความรอด
H3444

אֹמֵ֥ר
ผูก้ล่าว
H0559

לְצִיּ֖וֹן
แก่–ศิโยน
H6726

מָלַ֥ךְ
ทรงครอบครอง

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

เท้าของผูท่ี้นำาขา่วประเสรฐิมา ก็งามสกัเท่าใดบนภเูขาทัง้หลาย ผูท่ี้โฆษณาสนัติภาพ ผูท่ี้นำาขา่วประเสรฐิแหง่สิง่อันประเสรฐิมา 
ผูท่ี้โฆษณาความรอด ผูท่ี้กล่าวแก่ศิโยนวา่ �พระเจา้ของเจา้ทรงครอบครอง�

ק֥וֹל8
เสยีง

צֹפַ֛יִךְ
ยาม–ของ–เจา้
H6822

נָשְׂ֥אוּ
สง่–เสยีง
H5375

ק֖וֹל
เสยีง

ו יַחְדָּ֣
พรอ้มกัน

יְרַנֵּ֑נוּ
รอ้งเพลงด้วยความยนิดี

י כִּ֣
เพราะ

עַיִ֤ן
ตา

֙ בְּעַיִ֙ן
ต่อ–ตา

יִרְא֔וּ
พวกเขาจะ–เหน็
H7200

בְּשׁ֥וּב
เมื่อ–ทรงกลับมา
H7725

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

צִיּֽוֹן׃
ศิโยน
H6726

พวกยามของเจา้จะเปล่งเสยีง พรอ้มกับเสยีงนัน้พวกเขาจะรอ้งเพลงด้วยกัน เพราะพวกเขาจะได้เหน็กันหน้าต่อหน้า 
เมื่อพระเยโฮวาหจ์ะทรงนำาศิโยนกลับมาอีก

פִּצְח֤ו9ּ
จงเปล่ง
H6476

֙ רַנְּנוּ
เสยีงรอ้ง

ו יַחְדָּ֔
พรอ้มกัน

חָרְב֖וֹת
ซากปรกัหกัพงั–ของ
H2723

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

י־ כִּֽ
เพราะ

נִחַ֤ם
ทรงปลอบโยน
H5162

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

עַמּ֔וֹ
ประชากร–ของ–พระองค์

גָּאַ֖ל
ทรงไถ่

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
เยรูซาเล็ม
H3389

จงเปล่งเสยีงด้วยความชื่นบาน จงรอ้งเพลงด้วยกัน พวกเจา้คือบรรดาสถานท่ีถกูท้ิงรา้งแหง่กรุงเยรูซาเล็มเอ๋ย 
เพราะพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงเล้าโลมประชากรของพระองค์ พระองค์ได้ทรงไถ่กรุงเยรูซาเล็มแล้ว

ף10 חָשַׂ֤
ทรงเปิดเผย
H2834

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

זְר֣וֹעַ
พระกร
H2220

קָדְשׁ֔וֹ
บรสิทุธิ–์ของ–พระองค์
H6944

לְעֵינֵי֖
ต่อหน้า–ตา

כָּל־
บรรดา
H3605

הַגּוֹיִם֑
ประชาชาติ

֙ וְרָאוּ
และ–จะ–เหน็
H7200

כָּל־
บรรดา
H3605

אַפְסֵי־
สดุสดุ–แหง่

רֶץ אָ֔
แผน่ดินโลก
H0776

אֵ֖ת
(ซึ่ง)
H0853

יְשׁוּעַ֥ת
ความรอด–ของ
H3444

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

ס
—

พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงเปลือยพระกรอันบรสิทุธิข์องพระองค์ในสายตาของบรรดาประชาชาติ 
และท่ีสดุปลายแหง่แผน่ดินโลกทัง้สิน้จะเหน็ความรอดของพระเจา้ของพวกเรา

ס֤וּרו11ּ
จงออกไป
H5493

֙ סוּ֙רוּ
จงออกไป
H5493

צְא֣וּ
จงออกมา
H3318

ם מִשָּׁ֔
จาก–ท่ีนัน่
H8033

א טָמֵ֖
สิง่มลทิน
H2931

אַל־
อยา่
H0408

תִּגָּ֑עוּ
แตะต้อง
H5060

צְא֣וּ
จงออกมา
H3318

הּ מִתּוֹכָ֔
จาก–ท่ามกลาง–มนั
H8432

רוּ הִבָּ֕
จงชำาระ–ตัว
H1305

י נֹשְׂאֵ֖
ผูแ้บก
H5375

כְּלֵ֥י
ภาชนะ–ของ
H3627

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068
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พวกเจา้จงไปซ ีพวกเจา้จงไปซ ีพวกเจา้จงออกไปจากท่ีโน่น อยา่แตะต้องสิง่ซึ่งเป็นมลทิน พวกเจา้จงออกไปจากท่ามกลางเธอ 
พวกเจา้จงชำาระตัวใหบ้รสิทุธิ ์ผูท่ี้ถือเครื่องภาชนะทัง้หลายของพระเยโฮวาห์

י12 כִּ֣
เพราะ

א ֹ֤ ל
ไมใ่ช่
H3808

֙ בְחִפָּזוֹן
ด้วย–ความรบีรอ้น
H2649

אוּ תֵּצֵ֔
เจา้จะ–ออกไป
H3318

וּבִמְנוּסָ֖ה
และ–ด้วย–การหลบหนี
H4499

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

תֵלֵכ֑וּן
เจา้จะ–ไป
H3212

י־ כִּֽ
เพราะ

הֹלֵךְ֤
ทรงดำาเนิน
H1980

לִפְנֵיכֶם֙
นำาหน้า–เจา้
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וּמְאַסִּפְכֶ֖ם
และ–ผูร้กัษา–หลัง–ของ–เจา้
H0622

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้–ของ
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

ס
—

เพราะพวกเจา้จะไมอ่อกไปด้วยความรบีเรง่ และจะไมห่ลบหนีไป เพราะพระเยโฮวาหจ์ะเสด็จนำาหน้าพวกเจา้ 
และพระเจา้แหง่อิสราเอลจะทรงเป็นผูร้ะวงัหลังของพวกเจา้

הִנֵּ֥ה13
ดเูถิด
H2009

יל יַשְׂכִּ֖
จะ–ทำาการ–สำาเรจ็

י עַבְדִּ֑
ผูร้บัใช–้ของ–เรา
H5650

יָר֧וּם
จะ–ทรงเป็นท่ีสงู

א וְנִשָּׂ֛
และ–เป็นท่ีเทิดทนู
H5375

וְגָבַ֖הּ
และ–สงูสง่
H1361

ד׃ מְאֹֽ
ยิง่นัก
H3966

ดเูถิด ผูร้บัใชข้องเราจะกระทำากิจอยา่งรอบคอบ ท่านจะสงูเด่นและเป็นท่ีเทิดทนู และจะสงูนัก

ר14 כַּאֲשֶׁ֨
เหมอืน–ท่ี

שָׁמְמ֤וּ
ตกใจ
H8074

עָלֶי֙ךָ֙
ต่อ–เจา้

ים רַבִּ֔
คนมากมาย

כֵּן־
เชน่นัน้

מִשְׁחַ֥ת
บดิเบีย้ว

ישׁ מֵאִ֖
ยิง่กวา่–มนุษย์
H0376

מַרְאֵה֑וּ
รูปรา่ง–ของ–เขา
H4758

וְתֹאֲר֖וֹ
และ–รูปทรง–ของ–เขา
H8389

מִבְּנֵי֥
ยิง่กวา่–บุตร

ם׃ אָדָֽ
มนุษย์
H0120

ด้วยคนเป็นอันมากได้ตกตะลึงเพราะท่านฉันใด หน้าตาของท่านเสยีโฉมมากกวา่มนุษยค์นใด 
และรูปรา่งของท่านก็เสยีโฉมมากกวา่บุตรทัง้หลายของมนุษยค์นใด

ן15 כֵּ֤
เชน่นัน้

יַזֶּה֙
จะ–พรมน้ำ า

גּוֹיִם֣
ประชาชาติ

ים רַבִּ֔
มากมาย

עָלָי֛ו
เพราะ–เขา

יִקְפְּצ֥וּ
จะ–หบุปาก
H7092

ים מְלָכִ֖
กษัตรยิ–์ทัง้หลาย
H4428

פִּיהֶם֑
ปาก–ของ–พวกเขา
H6310

י כִּ֠
เพราะ

ר אֲשֶׁ֨
สิง่ท่ี

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ר סֻפַּ֤
เคย–เล่าขาน

לָהֶם֙
แก่–พวกเขา

רָא֔וּ
พวกเขาจะ–เหน็
H7200

ר וַאֲשֶׁ֥
และ–สิง่ท่ี

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

שָׁמְע֖וּ
เคย–ได้ยนิ
H8085

הִתְבּוֹנָֽנוּ׃
พวกเขาจะ–เขา้ใจ
H0995

ดังนัน้ท่านก็จะประพรมบรรดาประชาชาติเป็นอันมากฉันนัน้ บรรดากษัตรยิก็์จะปิดพระโอษฐข์องตนเพราะท่านนัน้ 
เพราะสิง่ท่ีไมเ่คยถกูบอกเล่าใหพ้วกเขา พวกเขาก็จะเหน็ และสิง่ซึ่งพวกเขาไมเ่คยได้ยนิ พวกเขาจะพจิารณา
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